Усний та двосторонній переклад

Мета: формування навичок професійного усного послідовного двостороннього перекладу з англійської на українську мову та з української на англійську мову. 
Завдання: розвиток умінь практичного застосування перекладацьких прийомів, які будуть забезпечувати правильний вибір перекладацької стратегії в умовах послідовного перекладу, синхронного перекладу та перекладу нашіптування; удосконалення навичок вільного усного перекладу з англійської мови на українську та з української мови на англійську; забезпечення засвоєння відповідної лінгвістичної термінології й розширення фонових знань; навчання універсальному перекладацькому скоропису.
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